
 
 
 
 

  8445 NW 186th Street  
Hialeah, FL 33015 

Phone: (305) 829-6141  

Mother Of Our Redeemer 
Catholic Church & School 

Pastor: Rev. Juan Pedro Hernández 
Email: pastor@motherofourredeemer.org 
Deacon: Rev. Mr. Orlando Rojo 
Web: www.motherofourredeemer.org   
       Donate online using QR code:  

Welcome to our Parish—A Stewardship Community 
We, as a stewardship community, blessed by our diversity and empowered by the Holy Spirit, are committed to  

spreading the Kingdom of God in word and action, following the example of Jesus by  growing spiritually  
and transforming our lives and the lives of those around us. 

Bienvenidos a nuestra Parroquia—Una Comunidad Corresponsable 
Nosotros como comunidad de Corresponsabilidad bendecida por nuestra diversidad y alimentada por el Espíritu Santo,  

estamos comprometidos a propagar el Reino de Dios con palabras y acciones, siguiendo el ejemplo de Jesús,  
creciendo espiritualmente y transformando nuestras vidas y las de los que nos rodean. 

Church 
Office Hours  

Horario de Oficina 
Monday-Friday / Lunes-Viernes 

8:30AM-12PM; 1PM-5PM 
Mass Schedule 

Horario de Misas 
Monday-Friday 

8:30AM (Español) 
 Saturday/Sábado  

5PM (English)/7PM (Español) 
     Sunday/Domingo 

8:00 AM/10:30AM (English)  
9AM/12:30PM/7PM  (Español)  

Confessions 
Weekdays (except Tuesday) 
After the morning Mass/     

Después de las Misa de la mañana 
Saturday/Sábado 
4PM - 4:45PM  

Blessed Sacrament Chapel/Capilla 
Monday-Friday 

8AM—8PM  
Adoration/Adoración  

First Friday of Fire/ 
Primer Viernes de Fuego 

7PM-8PM 
YouTube 

https://www.youtube.com/
MotherofOurRedeemerCatholicChurch 

Religious Education 
 Director: 

Mrs. Liliana E. Martorella 
lmartorella@motherofourredeemer.org 

Phone: (786) 480-9858 

School 
Principal: 

Mrs. Ana E. Casariego 
acasariego@moorsch.org 
Phone: (305) 829-3988 

Corpus Christi    V      Sunday, June 2, 2024 



 

Liturgy of the Week/Liturgia de la Semana  
6/2/2024 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes:  2 Pe 1, 2-7; Sal 90, 1-2. 14-15. 15-16; Mc 12, 1-12    
Martes:  2 Pe 3, 12-15. 17-18; Sal 89, 2. 3-4. 10. 14 y 16;  
  Mc 12, 13-17  
Miércoles: 2 Tim 1, 1-3. 6-12; Sal 122, 1-2. 2; Mc 12, 18-27  
Jueves:  2 Tim 2, 8-15; Sal 24, 4-5. 8-9. 10 y 14; Mc 12, 28-34  
Viernes:  Os 11, 1. 3-4. 8-9; Sal 11, 2-3. 4. 5-6 (3); Ef 3, 8-12. 14-19;  
  Jn 19, 31-37    
Sábado:  2 Tim 4, 1-8; 1 Sm 2, 1. 4-5. 6-7. 8; Lc 2, 41-51 
Domingo:  Gn 3, 9-15; Sal 129, 1-2. 3-4. 5-6. 7-8 (7);  
  2 Cor 4, 13—5, 1; Mc 3, 20-35 

TODAY’S READINGS 
First Reading: “This is the blood of the covenant that the LORD 
has made with you in accordance with all these words of his.” (Ex 24:8) 
Psalm: I will take the cup of salvation, and call on the name of the 
Lord. (Ps 116)  Or: Alleluia. 
Second Reading:  How much more will the blood of Christ, who 
through the eternal Spirit offered himself unblemished to God,    
cleanse our consciences from dead works to worship the living God. 
(Heb 9:14) 
Gospel: “Take it; this is my body.” Then he took a cup, gave thanks, 
and gave it to them,  and they all drank from it. He said to them, 
“This is my blood of the covenant, which will be shed for many.”  
(Mk 14:22-24) 
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses 
from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy 
Corporation.  All rights reserved.©LPi 

LECTURAS DE HOY 
Primera Lectura: “Ésta es la sangre de la alianza que el Señor ha 
hecho con ustedes, conforme a las palabras que han oído”. (Ex 24, 3-8) 
Salmo: Levantaré el cáliz de la salvación. (Sal 115, 12-13. 15-16. 17-18 (13)) 
Segunda Lectura: ¡Cuánto más la sangre de Cristo purificará 
nuestra conciencia de todo pecado, a fin de que demos culto al Dios 
vivo, ya que a impulsos del Espíritu Santo, se ofreció a sí mismo 
como sacrificio inmaculado a Dios, y así podrá purificar nuestra 
conciencia de las obras que conducen a la muerte, para servir al 
Dios vivo! (Heb 9, 11-15)  
Evangelio:  “Tomen: esto es mi cuerpo”. Y tomando en sus manos 
una copa de vino, dio gracia, se lo dio, todos bebieron y les dijo: 
“Ésta es mi sangre, sangre de la alianza, que se derrama por todos. 
(Mc 14, 12-16. 22-26) 
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses 
from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation.  
All rights reserved.©LPi 

Pedro Lancheros 
Nancy Roso Lopresi  
Ramon Martinez 
Samuel Medina 
Gustavo Montoya 
Angel Gabriel Mozo 
Gerardo Padron 
Constantino Ramirez 
Ramon Rivera 

Luz Rogers 
Israel Rosado 
Manuel Salazar 
Margie Sanchez 
Ana Suarez 
Carlos Suarez 
Carlos A. Suarez, Jr. 
Elizabeth Tobar 
Ian Valdez 

READINGS OF THE WEEK 
Monday: 2 Pt 1:2-7; Ps 91:1-2, 14-15b, 15c-16;  
  Mk 12:1-12    
Tuesday: 2 Pt 3:12-15a, 17-18; Ps 90:2, 3-4, 10, 14, 16;  
  Mk 12:13-17  
Wednesday: 2 Tm 1:1-3, 6-12; Ps 123:1b-2ab, 2cdef;  
  Mk 12:18-27  
Thursday: 2 Tm 2:8-15; Ps 25:4-5ab, 8-9, 10,14;  
  Mk 12:28-34  
Friday:  Hos 11:1, 3-4, 8c-9; Ps 12:2-3, 4, 5-6 (3);  
  Eph 3:8-12, 14-19; Jn 19:31-37    
Saturday: 2 Tm 4:1-8; 1 Sm 2:1, 4-5, 6-7, 8abcd;  
  Lk 2:41-51 
Sunday: Gn 3:9-15; Ps 130:1-2, 3-4, 5-6, 7-8 (7bc);  
  2 Cor 4:13—5:1; Mk 3:20-35 

Eternal rest grant unto him / her,       
O Lord, and let perpetual light    

shine upon him/her.    ~  Amen. 

Mass Intentions/Intenciones*  
June 3 — 9, 2024 
(*At time of printing) 

PRAYERS FOR RECOVERY (as of 6/2/2024) 
Ricardo Acuña 
Rodolfo Andres Aun 
Bobby Ballesteros 
Diego Chang 
Antonio Cabarcas 
Ligia Cana 
Diego Delgado 
Elizabeth Duverger 
Luis Gonzalez 

Mon/Lun 6/3/2024 

8:30 AM 

V ZOILA PEREZ 
V FELIX CORDERO 
V BERNARDO QUINTERO JR 
V NIDIA ESPINOSA 
V JAIRO Y PEDRO RUIZ 
V DIFUNTOS DE LA FAM. CABARCAS ELJADUE 

 
Wed/Mier 6/5/2024 

8:30 AM  
V MARTIN ELIAS GAITAN 
V JOSE MIGUEL & JULIA HABER 
 

 
Thurs/Jue 6/6/2024 

8:30 AM 
V LUIS EDUARDO PACHECO 
V GUSTAVO OLARTE 

ACCION DE GRACIAS POR ANGEL GABRIEL MOZO 

 
 Fri/Vier 6/7/2024 

 V JOSE MIGUEL RODRIGUEZ 

8:30 AM V JUANITA ARTEAGA 

  

 
Sat/Sab 6/8/2024 

5:00 PM 
V GILMA ARANGO 
V FERNANDO REVOLLO 
SPECIAL INTENTION FOR JULIE GARRITY 

7:00 PM 

 
V FENTON & JOSHUA TAYLOR 
V SARA & PIERA PALADINO 
V GIUSEPPE MANISCALCO 
V GISELA PEREZ 

 
 Sun/Dom 6/9/2024 

9:00 AM 

V PAOLO & ROSALIA PLADINO 
V SARA & PIERA PLADINO 
V CARLO PALADINO 
V GIUSEPPEE MANISCALCO 
V GISELA PEREZ 

  

10:30 AM  
  
  

12:30 PM 

V CESAR MONTANO 
V GERMAN LARA 
V RAQUEL SANTOS 
V JULIA AUGUSTA AMAYA 
ACCION DE GRACIAS POR FRANCES BAEZ 

  

 V ADELA COREA 
7:00 PM  V HECTOR DANIEL 

  



(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS 
MOMENTOS ORDINARIOS 

Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Este es mi Cuerpo 
 
Una amiga de la escuela secundaria me preguntó una vez por 
qué llevaba un crucifijo alrededor del cuello. Ella era 
cristiana y muy devota, así que me sorprendió su confusión. 
“Para recordar el sacrificio de Jesús,” dije. 
 
Su labio superior se curvó con disgusto. "La cruz es una 
señal del sacrificio de Jesús," dijo. “Ya no está en la cruz.   
Es realmente extraño que uses su cadáver.” 
 
Como alguien criada como católica, el Corpus era una 
imagen que conocía íntimamente. Teníamos crucifijos por 
toda nuestra casa, como todos los miembros de mi familia. Y 
por razones que no pude explicar del todo, las preferí a las 
cruces simples que vi en otros lugares. Las cruces parecían 
más elegantes, más refinadas, pero los Crucifijos parecían 
más completos. Más al punto. 
 
El disgusto de mi amiga me obligó a reflexionar, como 
nunca antes lo había hecho, sobre la imagen del cuerpo de 
Cristo, herido, retorcido y torturado. ¿Por qué fue esta una 
imagen que me atrajo? No tenía mucho sentido para alguien 
que aborrecía tanto los cadáveres que me resultaba difícil 
mirar dentro de un ataúd en un velorio. Entonces, ¿qué había 
de diferente en esto? 
 
Mi amiga no se equivocó: Cristo ya no está en la cruz. El 
sacrificio ha sido hecho. ¿Pero eso significa que se acabó? 
Lo representamos en cada Misa. Es el objetivo de todo lo  
que hacemos. Jesús no sacrificó su espíritu; sacrificó su 
cuerpo. Él nos compró con cada rasgón de la carne, con   
cada gota de sangre. 
 
La cruz es crucial, sí. Pero ese madero no sangró por 
nosotros. Si el cuerpo no fuera el objetivo, Jesús no se habría 
hecho humano en absoluto. Jesús necesitaba el cuerpo. 
 
Nosotros también lo necesitamos. 
 
Mientras cenaban, Jesús tomó un pan, pronunció la bendición, lo 
partió y se lo dio a sus discípulos, diciendo: “Tomen: esto es mi cuerpo.” —
Mateo 26:26 
 
                                                                                                     ©LPi 

(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR 
ORDINARY MOMENTS 

By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

This Is My Body 
 
A friend in high school once asked me why I wore a 
Crucifix around my neck. She was a Christian and very 
devout, so I was surprised at her confusion. “To remember 
Jesus’ sacrifice,” I said.  
 
Her upper lip curled in disgust. “The cross is a sign of 
Jesus’ sacrifice,” she said. “He’s not on the cross anymore. 
It’s really weird that you wear his dead body.” 
 
As someone raised Catholic, the Corpus was an image I 
knew intimately. We had Crucifixes all over our home, 
everyone in my family did. And for reasons I couldn’t  
quite explain, I actually preferred them over the plain 
crosses I saw elsewhere. The crosses seemed more elegant, 
more refined — but the Crucifixes felt more complete. 
More to-the-point.  
 
My friend’s disgust compelled me to reflect, in a way I 
never had before, on the image of Christ’s body, wounded 
and twisted and tortured. Why was this a visual that 
compelled me? It didn’t make a lot of sense for someone 
who abhorred dead bodies so much that I found it difficult 
to look into a casket at a wake. So, what was different  
about this?  
 
My friend wasn’t wrong: Christ is no longer on the cross. 
The sacrifice has been made. But does that mean it is over? 
We re-present it every single Mass. It’s the point of 
everything that we do. Jesus did not sacrifice his spirit; he 
sacrificed his body. He bought us with every tear of the 
flesh, with every drop of blood.  
 
The cross is crucial, yes. But that wood didn’t bleed for us. 
If the body wasn’t the point, Jesus would not have become 
human at all. Jesus needed the body.  
 
We need it, too. 
 
“While they were eating, he took bread, said the blessing, broke it, 
gave it to them, and said, ‘Take it; this is my body.’ — Matthew 26:26 

 
 

©LPi 

Prayer of the True Presence 

My Lord and my Love — 
Bread of Life, nourish me. 

Pascal Lamb, restore me. 
Jesus in the Blessed Sacrament,  
consume me as I consume you. 

Amen. 

©LPi 

Oración de la Verdadera Presencia 
 

Mi Señor y Amor –  
Pan de vida, aliméntame. 
Cordero de Pascua, restáurame 
Jesús en el Santísimo Sacramento, 
consúmeme como yo 
te consumo a ti. 
Amen. 

©LPi 



 

Baptism: Arrangements must be made at least THREE MONTHS PRIOR to the anticipated  date of the baptism.  
 

Marriage: Arrangements must be made SIX  MONTHS PRIOR to the anticipated date of the wedding. 

For more information, please contact the Parish Office  

Before you go on summer vacation… 
Consider making your offering Online  
Three EASY ways to give... 
· Go to www.motherofourredeemer.org   
 Click on the blue DONATE button on 
 top right of the page 
 Follow steps to make your donation or 
· Use the QR code for quick access 
· Or text  
 “GIVE” to 786-977-3941.  
 

Thank you for your support!  
God bless your generosity 

 

Antes de irse en  
vacaciones de verano… 

Considere hacer su ofrenda en línea 
Tres maneras FACILES de donar... 
· Visite: www.motherofourredeemer.org   
 Haga clic en el botón azul de DONATE  
 en la parte derecha de la páagina 
 Siga los pasos para hacer su donación o 
· Use el código QR. 
· O por texto, escriba  
 “GIVE” al  786-977-3941. 

Gracias por su apoyo.  
Dios bendiga su generosidad 

Consider a perpetual light for your 
intentions or your loved ones (living 
or deceased). 
 
 

Considere una luz perpetua por sus 
intenciones o la de sus seres queridos 
(vivos o fallecidos).  

 
 

Thurs/Jue: 9:00AM—12:00PM 
Sat/Sab: 4:30PM—6:30PM 

Sun/Dom: 8:30AM—1:30PM 
Have a special event and want to make        
a special gift? Come on in! ¿Tiene un 
evento que va asistir y desea hacer un  

regalo especial? Visítenos. 

ARCHDIOCESE OF MIAMI 
HOTLINE NUMBERS 
Statewide (DCF) Abuse Hotline /  

Línea de Abuso de la Florida (DCF)   
1-800-96-ABUSE  / (1-800-962-2873) 

 

Archdiocesan Abuse Hotline /  
Línea Directa de la Arquidiócesis de Abuso 

1-866-802-2873 
 

Victim Assistance Coordinator /  
Coordinador de Asistencia a la Víctima 
Peter Routsis-Arroyo  - 1-866-802-2873 



Thank you for your commitment and donations 
toward our parish goal for  2024 ABCD campaign /  

Gracias por su compromiso y donaciones recibididas 
hacia la meta parroquial para la  campaña del  ABCD 2024  

(as of 5/24/24): 
 

Goal/Meta: 
$77, 122.00 

  
Donations received/  Donaciones recibidas:      

$28,322.02 
  

Remaining Balance / Falta: 
 -$48, 799.98 

Thank you for your generosity 

Altar Servers Needed for ALL Masses! 
Come and Serve the Lord with Joy! 

Mother of Our Redeemer Catholic Church 

Mother of Our Redeemer Parish invite you to join us celebrate 
the Solemnity of Corpus Christi on Sunday, June 2nd. A 

procession will follow at the end of the 10:30 AM Mass. Children 
who have received their First Communion are encouraged to 

wear their white gown and join in the procession. 
 

La Parroquia de Madre de Nuestro Redentor le invita a  
celebrar la Solemnidad de Corpus Christi el domingo,                
2 de junio. Saldremos en procesión ddespues de la misa de  
las 10:30 AM. Se anima a los niños que han recibido su 

Primera Comunión  a que se vistan con su traje de blanco de 
Primera Comunión y participen en la procesión. 



Our Ministries / Nuestros Ministerios   

Pastoral Care—Obras Comunitarias 
 

· Charity / Caridad  
        The Gift Shop is open 
        Saturday 5:00 PM—8:00 PM 
        Sunday 8:00 AM—2:00 PM; 6 PM–8:00 PM 
 
        Homebound & Sick / Visita a los enfermos  
       For information, please call the parish office  
 
· Respect Life / Respeto a la Vida  
       First and Second Friday of the month /  
       Primer y Segundo Viernes de mes 7:00 PM Room 9 
 

Liturgy—Liturgia 
 

· Altar Servers / Monaguillos   
     
· Mtry. Holy Communion / Mtrio Sgda. Comunión  
     
· Lectors / Lectores   
     
· Choir / Coro 
 

· Sacristans / Sacristanes  
 

· Ushers / Ujieres   
    

Parish Life—Vida Parroquial 
· Festival   

· Knights of Columbus 
        Second Thursday of the Month — 7:00 PM Room 4 

· Grupo de Teatro—Inis Tuus 
 

· Motorcycle Ministry / Ministerio Motero 
     

· Pulguero  Beneficio de Necesidades de la Parroquia 
 

· Puntadas de Amor 
 

Spiritual Life—Vida Espiritual 
 

· Couples Group (English) 
   
· Divina Voluntad 

            Los lunes 7:00 PM, Aula 8 

· El Arbol del Amor 
 Los lunes 7:00 PM, Aula 13 

· Emmaus Men / Emaús Hombres 
English: Second &  Fourth Monday, 7:00 PM— RM 9 
Español: Primer &  Tercer Jueves,  7:00 PM — RM  9 
 

Spiritual Life—Vida Espiritual (cont’d) 
·  Emmaus Women / Emaús Mujeres 
     Grupo en español - Lunes, 7:00 PM -Fr. Compaired Center 
     English group  -  Thursday, 7:00 PM , Room 12    
       Grupo de Oración —  (Español)    
             Los jueves a las 7:00 PM, Iglesia 
 

· Grupo de Parejas—Arbol del Amor  (Español) 
             Los lunes, 7:00 PM, Aula 13 

· Lanzando la Red — (Español) 

  Los miércoles, 7:00 PM, Iglesia 
· Legión de María  

              Los jueves 7:00 pm, Aula 8 

· Men’s Rosary Devotion / 

      Devoción al Rosario para Caballeros 

      Last Wednesday of the Month/Ultimo miércoles de mes 

      English at 8:00 PM / Español a las 8:30 PM  
        (Holy Family Meditation Garden/Jardín de la Sagrada Familia) 
 

· Padres y Madres Orantes  

          Primer sábado de mes, 9:00 AM, Iglesia 

· Rosario de la Aurora 

         Primer sábado de mes,  6:30 AM 
 

· Prayer Group (English)   

        Tuesdays at 7:00 PM, Virtual  
 

Formation—Formación 
 

· R.C.I.A.(Adults)— English/R.I.C.A.(Adultos) — Español 
 (305) 829-6141  
 

· Religious Education for Children and Youth 
             (305) 829-6141 
 

Youth and Young Adult Groups /  
Grupos para Jóvenes y Jóvenes Adultos 

 
 

· Boy Scout Troop 584   
 Meets Thursdays, 6:30 PM, Rooms 5 
 

· Cub Scout Pack 484   
 Meets Thursdays, 6:30 PM, Rooms 5  
 

 

· Forged Through Christ (9th – 12th Grades — (English) 
        Meets every Sunday, 10:30 AM Mass (Thru May 19th) 
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Florida

CatholicMatch.com/FLTECHERO

ADALBERTO B. ACUNA, OD
JOSEPH TRENTACOSTE, MD
WILLIAM ZAMBRANO, MD

WILLIAM ZAMBRANO, JR, OD
15600 NW 67 Ave., Suite 210

(305) 825-2020
www.eyedoctorsite.com

L. Cortes Construction Services LLC
	 NEW & RE ROOF
	 TILE SHINGLES
	 FLAT - METAL
	 SINGLE PLY - REPAIR
	References Available on Request
	 24 HRS FREE ESTIMATES
	 24 HR. LEAK REPAIR
	 Email: lcroofing@yahoo.com
	 Cell: 305-812-3425
	 Credit Cards Welcome
 	Licensed & Insured CGC1521716 CCC1330296

100& Finance 
with Ygrene 

Program
Commercial & 

Residential
“20 Years Experience

All Our Work is Quality”
STATE CERTIFIED ROOF & GENERAL CONTRACTOR

Visit Us At: www.LCortesRoofingConstruction.com

305-454-3894

INCOME TAX SVCS
	$$$	 $$$
	 QUISQUEYA SVCS.
	 4554 N.W. 183 St.
	 Miami, FL 33055
	 786-436-8918

Haga Su Declaración De Impuesto y Obtenga El Maximo
34 Años De Servicio

Miguelina Garcia
Parishioner

HANDYMAN
CARPINTERIA, PINTURA, LOSA Y ETC.

CESAR ARANA
786-234-7574 (Español)
305-300-3952 (English)

Parishioner

Party de la Hormiguita
Arreglos Florales y Decoraciones

Manteles • Mesas • Sillas • Payasita • Musica • Cover de sillia y mas

Cesar Arana • 786-234-7574
Maria Arana • 786-234-0970

Parishioner

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME  
Rob Kennedy

rkennedy@4LPi.com 
(804) 366-4838

954-544-5979
1250 E Hallandale Beach Blvd. 

#205A, Hallandale Beach, FL 33009

General Pulmonary Medicine + Pleural Disease  
Sleep Medicine • Internal Medicine


